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THE SHANGHA| COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD.





LOAN DISBURSEMENT APPLICATION AND PAYMENT COMMITMENT

ĐỀ NGHỊ GIẢI NGÂN KHOẢN VAY VÀ CAM KẾT THANH TOÁN

To: 
THE SHANGHAI COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD., DONG NAI BRANCH

With reference to the Facility Letter as amended or supplemented from time to time (“Facility Letter”), I/We (“the Borrower”) request to drawdown the advance on the following terms and agree that this “Loan Disbursement Application and Payment Commitment” is an integral part of Facility Letter.
Kính gửi: NGÂN HÀNG THE SHANGHAI COMMERCIAL & SAVINGS BANK, LTD. - CHI NHÁNH ĐỒNG NAI

Theo Thỏa Thuận Tín Dụng như được sửa đổi và bổ sung tại từng thời điểm (“Thỏa Thuận Tín Dụng”) Tôi/Chúng tôi (“Bên Vay”) đề nghị được vay/gia hạn khoản vay theo các điều khoản dưới đây, và đồng ý rằng “Đề Nghị giải ngân khoản vay và Cam kết thanh toán” này là một bộ phận không thể tách rời của Thỏa Thuận Tín Dụng:
	Borrower (Tên khách hàng vay)
	     

	Loan Type (Hình thức vay)
	 FORMCHECKBOX 
Short-term (Ngắn hạn)
	 FORMCHECKBOX 
Mid-term (Trung hạn)

	
	 FORMCHECKBOX 
Long-term (Dài hạn)
	 FORMCHECKBOX 
Other (Khác):      

	Currency/Amount (Tiền tệ/Số tiền vay)

(In words) (Viết bằng chữ)
	 FORMDROPDOWN 
 　　　　　　　　　　 Only

　　　　　　　　　　 Only

	Tenor (Thời hạn)
	 FORMCHECKBOX 
    month(s) (tháng), since (từ ngày) 　　　　　 (D/M/Y).

 FORMCHECKBOX 
Since (Từ ngày) 　　　　　 (D/M/Y)

 till (đến ngày)    　　　　　 (D/M/Y).

	Delivery of proceeds 

(Phương thức giải ngân)
	 FORMCHECKBOX 
Transfer proceeds to our Account No: 　　　　　_at your bank.
(Tiền giải ngân được chuyển vào Tài Khoản của chúng tôi 

số :　　　　　 tại Quý ngân hàng.)

 FORMCHECKBOX 
Transfer proceeds to Beneficiary: 　　　　　
Account No. 　　　　　 at the bank 　　　　　 　　　　　 Swift Code: 　　　　　
(Tiền giải ngân được chuyển tới Người thụ hưởng:_ 　　　　　

 FORMTEXT 
　　　　　
Số tài khoản 　　　　　Tại Ngân hàng 　　　　　)

Swift Code: 　　　　　

	Interest period (Kỳ tính lãi)
	Subject to the Facility Letter and related amendment. 

(Theo Thỏa Thuận Tín Dụng và các sửa đổi liên quan).

	Purpose (Mục đích sử dụng tiền vay)
	     

	Other instruction(s) (Các vấn đề khác)

	     

	Commitment Letter

(Giấy Cam Kết)
	Borrower’s Authorized  Signature(s) and Company Stamp 

(Đại Diện Bên Vay Ký Tên và Đóng Dấu)

	 FORMCHECKBOX 
 Subject to the current Circular(s) and its implementation and related regulations issued by the State Bank of Vietnam on providing for the lending in foreign currency by credit Institutions to borrowers who are residents, we commit to arrange foreign currency to repay the loan drawdown outstanding at maturity.(Căn cứ theo Thông tư hiện hành và các văn bản liên quan do NHNNVN ban hành về việc cho vay bằng ngoại tệ của tổ chức tín dụng đối với khách hàng vay là người cư trú, chúng tôi cam kết rằng sẽ thanh toán bằng ngoại tệ cho khoản vay khi đến kỳ thanh toán.)
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	Date (Ngày) : 　　　　　　　　 (D/M/Y)


	(For Bank Use Only) 
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	LINE:
	
	
	Approved
	Entered
	Prepared
	Signatures Verified

	LIMIT:
	
	
	
	
	
	

	O/S AMT:
	
	
	
	
	
	

	REF NO.:
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The Shanghai Commercial & Savings Bank, Ltd. Dong Nai Branch.
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